
QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIERS - MOSSBERG
500/590 QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIER 6R

Keep Shotshells at the Ready

One of the drawbacks of shotguns is their relatively low on-board ammunition
capacity, particularly when compared to the capabilities of modern sporting rifles.
The Airdus Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier enables shotgunners to have
extra rounds at the ready when needed. Designed for the Remington Model 870
pump-action shotgun, this style of the Airdus Quick Disconnect Shotgun Shell
Carrier can also be mounted on the company's popular 11-87 and 1100
shotguns. The carrier is machined from a single piece of 6061-T6 aluminum and
is installed with a steel latch and stainless-steel torsion spring that keep the
carrier secured on the side of the shotgun's receiver. Each Quick Disconnect
Shotgun Shell Carrier is treated with a Type 3 hardcoat-anodized finish and also
includes a skeletonized backing plate that saves weight while keeping the unit
strong. Weight: 7.8 oz (Receiver Adapter 2.9 oz, Carrier 4.9 oz)

Attributes

Name: MOSSBERG 500/590 QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIER 6R
Manufacturer: Aridus Industries
Product no.: 100027571
Mfr. No.: QDC-MOS
Caliber: 12 Gauge
Capacity: 6-Round
Style: Side Mount
Delivery weight: 0.259kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 70mm
Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den QUICK DISCONNECT
SHOTGUN SHELL CARRIER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIERS von ARIDUS
INDUSTRIES. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine bequeme und sichere Möglichkeit zu bieten,
zusätzliche Patronen für Ihre Mossberg 500/590 Schrotflinte griffbereit zu halten. Um sicherzustellen, dass Sie
dieses Produkt sicher verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Schrotflinte vor der Verwendung des Shell Carriers
gelesen und verstanden haben.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung des Shell Carriers. Verwenden Sie das
Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Shell Carrier nur mit 12 Gauge Schrotpatronen.
Stellen Sie sicher, dass der Shell Carrier ordnungsgemäß an Ihrer Schrotflinte montiert ist, bevor Sie ihn
verwenden.
Vermeiden Sie es, den Shell Carrier mit übermäßiger Kraft zu belasten, um Beschädigungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Shell Carrier nicht mit Wasser oder aggressiven Chemikalien in Kontakt kommt,
um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Montage des Shell Carriers:

Stellen Sie sicher, dass die Schrotflinte entladen ist.
Entfernen Sie den Empfängeradapter aus der Verpackung.
Befestigen Sie den Empfängeradapter sicher an der Seite des Empfängers Ihrer Schrotflinte.
Montieren Sie den Shell Carrier auf den Empfängeradapter und sichern Sie ihn mit dem mitgelieferten
Stahlriegel.

Verwendung des Shell Carriers:

Legen Sie bis zu 6 Schrotpatronen in die vorgesehenen Halterungen des Shell Carriers.
Überprüfen Sie vor dem Schießen, ob alle Patronen sicher im Carrier sitzen.
Nach dem Gebrauch sollten Sie die Patronen aus dem Carrier entfernen und diesen auf
Beschädigungen überprüfen.

Wartung:

Reinigen Sie den Shell Carrier regelmäßig mit einem trockenen Tuch, um Schmutz und Ablagerungen
zu entfernen.
Überprüfen Sie die Befestigungen und stellen Sie sicher, dass alles sicher sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Shell Carriers umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt können Sie sich an den Kundenservice von ARIDUS INDUSTRIES
wenden. Bitte beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben müssen.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Ihre Sicherheit und
die Sicherheit anderer ist uns wichtig.
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Safety Instruction Guide for QUICK DISCONNECT
SHOTGUN SHELL CARRIERS MOSSBERG 500/590

Introduction
Thank you for choosing the Airdus Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier. This product is designed to enhance
your shotgun's ammunition capacity and improve your shooting experience. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or handling the Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier.
Always follow the manufacturer’s instructions for your shotgun model.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the carrier for signs of wear or damage.
If you notice any defects, do not use the product and contact the manufacturer for assistance.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible shotgun models, specifically the Remington Model 870, 1187, and 1100 shotguns.
Ensure the carrier is securely attached to the shotgun before use.
Do not exceed the carrier’s capacity of 6 rounds.
Avoid exposing the carrier to extreme temperatures or harsh chemicals.
Always wear appropriate eye and ear protection when using a shotgun.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Attach the Carrier:

Locate the side of the shotgun's receiver where the carrier will be mounted.
Align the Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier with the mounting area.
Secure the carrier using the provided steel latch. Ensure it is tightly fastened.

Check Security: Gently tug on the carrier to confirm it is securely attached.

Usage

Loading:
Load the shell carrier with up to 6 shotgun shells.
Ensure the shells are properly seated in the carrier.

Removing Shells:
When ready to use, remove the shells from the carrier carefully.
Avoid dropping or mishandling the shells.

PostUse Care:
After use, inspect the carrier for any signs of damage or wear.
Clean the carrier as necessary to maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of the Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier in accordance with local regulations.
Do not dispose of the carrier in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the aluminum material where possible.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the use of the QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIERS, please
refer to the manufacturer's website or customer service.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with
your Airdus Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para
Portacartuchos de Escopeta de Desconexión Rápida
ARIDUS INDUSTRIES

Introducción
Gracias por elegir el Portacartuchos de Escopeta de Desconexión Rápida ARIDUS INDUSTRIES para su escopeta
Mossberg 500/590. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una forma
segura y eficiente de llevar rondas adicionales. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el portacartuchos fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Nunca uses el portacartuchos si está dañado o defectuoso.
Almacena el portacartuchos en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Reporta productos inseguros o accidentes a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre manipula las escopetas con cuidado y considera que pueden estar cargadas.
Asegúrate de que el portacartuchos esté correctamente instalado antes de usarlo.
No sobrecargues el portacartuchos; respeta la capacidad máxima de 6 rondas.
No uses el portacartuchos para ningún propósito que no esté especificado en este manual.
Mantén el portacartuchos limpio y libre de obstrucciones para asegurar un funcionamiento adecuado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las herramientas necesarias: Necesitarás un destornillador adecuado para el pestillo de acero.
Coloca el portacartuchos: Alinea el portacartuchos con el lado del receptor de la escopeta.
Fija el portacartuchos: Usa el pestillo de acero para asegurar el portacartuchos en su lugar. Asegúrate de
que esté firmemente sujeto.
Verifica la instalación: Asegúrate de que no haya movimiento en el portacartuchos una vez instalado.

Uso

Carga el portacartuchos: Inserta hasta 6 rondas en el portacartuchos, asegurándote de que estén bien
colocadas.
Verifica la carga: Asegúrate de que todas las rondas estén accesibles y correctamente alineadas.
Usa la escopeta: Cuando necesites una ronda adicional, simplemente retira la ronda del portacartuchos y
cárgala en la escopeta.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el portacartuchos, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la
eliminación de productos de aluminio.
Si el portacartuchos está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje que acepte metales.
No lo abandones en la naturaleza o en lugares públicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para más información sobre el uso y la seguridad del Portacartuchos de Escopeta de Desconexión Rápida ARIDUS
INDUSTRIES, consulta el sitio web oficial del fabricante o contacta a su servicio al cliente. Asegúrate de tener a
mano el número de modelo y la información de compra para facilitar la asistencia.

Recuerda que el uso seguro y responsable de tu Portacartuchos de Escopeta de Desconexión Rápida contribuye a
una experiencia de tiro satisfactoria y segura.
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Guide de Sécurité pour le PorteMunitions Quick
Disconnect d'Aridus Industries

Introduction
Merci d'avoir choisi le portemunitions Quick Disconnect d'Aridus Industries pour votre fusil de chasse Mossberg
500/590. Ce produit a été conçu pour améliorer votre expérience de tir en vous permettant d'accéder rapidement à
des cartouches supplémentaires. Il est essentiel de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation
sûre et efficace de votre portemunitions.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'objectif prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du portemunitions pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le portemunitions à la portée des enfants.
Gardez le portemunitions et les cartouches hors de la portée des personnes non autorisées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas le portemunitions audelà de sa capacité de 6 coups.
Ne tentez pas de modifier le portemunitions ou de l'utiliser avec des accessoires non approuvés.
Assurezvous que le fusil de chasse est en mode de sécurité lors de l'installation ou du retrait du
portemunitions.
Évitez d'exposer le portemunitions à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.
Utilisez uniquement des cartouches appropriées pour votre fusil de chasse.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du PorteMunitions :

Assurezvous que le fusil de chasse est déchargé et en mode de sécurité.
Positionnez le portemunitions sur le côté du récepteur du fusil de chasse.
Utilisez le loquet en acier pour fixer solidement le portemunitions.
Vérifiez que le portemunitions est bien en place avant de charger des cartouches.

Utilisation du PorteMunitions :

Chargez jusqu'à 6 cartouches dans le portemunitions.
Pour retirer une cartouche, tirez doucement sur la cartouche pour la libérer.
Remplacez les cartouches utilisées dès que possible pour maintenir la disponibilité.

Entretien :

Nettoyez régulièrement le portemunitions avec un chiffon doux pour éviter l'accumulation de saleté.
Inspectez les pièces en acier et en aluminium pour détecter toute corrosion ou dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le portemunitions avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination appropriée des matériaux en
aluminium et en acier.
Si le portemunitions est endommagé audelà de la réparation, contactez un professionnel pour un recyclage
approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre portemunitions Quick Disconnect d'Aridus
Industries, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter le service client approprié.



Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous pouvez assurer une utilisation sûre et efficace de votre
portemunitions Quick Disconnect. Restez vigilant et informé pour profiter pleinement de votre expérience de tir.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Portamunizioni
ARIDUS Quick Disconnect

Introduzione
Grazie per aver scelto il Portamunizioni per Fucili a Pompa ARIDUS Quick Disconnect. Questo prodotto è progettato
per migliorare l'efficienza dei tiratori, consentendo di avere munizioni extra a portata di mano. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano da fonti di umidità e calore.
Controlla regolarmente il portamunizioni per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti difetti visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il portamunizioni lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni compatibili con il tuo fucile a pompa.
Non sovraccaricare il portamunizioni oltre la capacità massima di 6 colpi.
Durante l'installazione, assicurati che il portamunizioni sia fissato saldamente al ricevitore del fucile.
Non tentare di smontare o modificare il portamunizioni in alcun modo.
Indossa sempre protezioni adeguate durante l'uso del fucile, inclusi occhiali e protezioni auricolari.
Non puntare mai il fucile verso te stesso o verso altre persone.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi eventuali accessori o componenti che potrebbero ostacolare l'installazione.

Installazione:

Posiziona il portamunizioni sul lato del ricevitore del fucile.
Utilizza la chiusura in acciaio e la molla di torsione in acciaio inossidabile per fissare il portamunizioni.
Controlla che sia ben saldo e non si muova.

Utilizzo:

Carica il portamunizioni con un massimo di 6 colpi di calibro 12.
Assicurati che i colpi siano inseriti correttamente e che il portamunizioni sia pronto per l'uso.
Quando non è in uso, rimuovi il portamunizioni e conservalo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il portamunizioni nei rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di prodotti in alluminio e materiali metallici.
Segui sempre le normative locali riguardanti lo smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale di ARIDUS INDUSTRIES o
contattare il servizio clienti.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrai utilizzare il Portamunizioni ARIDUS Quick Disconnect in modo
efficace e sicuro. Ricorda che la sicurezza è la priorità principale durante l'uso di qualsiasi attrezzatura per la caccia
o il tiro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla QUICK DISCONNECT
SHOTGUN SHELL CARRIERS ARIDUS INDUSTRIES
MOSSBERG 500/590

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIERS ARIDUS INDUSTRIES. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników
przed ewentualnymi zagrożeniami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt należy używać zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Upewnij się, że produkt jest używany przez osoby pełnoletnie i posiadające odpowiednie przeszkolenie.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci oraz osób nieuprawnionych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Nie używaj produktu w połączeniu z uszkodzoną strzelbą.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
W przypadku jakichkolwiek problemów z produktem, natychmiast przerwij jego użycie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Zidentyfikuj miejsce montażu na odbiorniku strzelby.
Użyj stalowego zaczepu oraz sprężyny skrętną ze stali nierdzewnej do zamocowania nośnika.
Upewnij się, że nośnik jest stabilnie zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie

Aby użyć nośnika, delikatnie wsuń naboje do odpowiednich komór.
Sprawdź, czy naboje są prawidłowo umieszczone i nie ma ryzyka ich wypadnięcia.
Po zakończeniu użycia, upewnij się, że strzelba jest rozładowana i nośnik jest prawidłowo zabezpieczony.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt wykonany jest z materiałów, które można poddać recyklingowi.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania informacji na temat bezpieczeństwa lub w przypadku pytań dotyczących produktu, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Stosując się do niniejszej instrukcji, przyczynisz się do
bezpiecznego użytkowania QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIERS ARIDUS INDUSTRIES
MOSSBERG 500/590.
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QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIERS
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa ARIDUS Industriesin QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIER tuotteen käyttöohjeeseen.
Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi juuri sinun haulikkosi mallin kanssa (esim. Remington Model
870, 1187 ja 1100).
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, sillä se ei ole lelu.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät haulikkoa ja sen lisävarusteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier on kunnolla kiinnitetty haulikkoosi ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotteen rakennetta, sillä tämä voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa, eli haulikoiden patruunoiden kuljettamiseen.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten äärimmäisessä kuumuudessa tai kylmyydessä,
jotka voivat vaikuttaa tuotteen suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että haulikkosi on turvallisesti lukittu ja tyhjennetty patruunoista ennen asennusta.
Kiinnitä Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier haulikon vastaanottimeen seuraavien vaiheiden
mukaisesti:

Aseta kanta vastaanottimen päälle.
Varmista, että teräslukko on kunnolla paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ja ettei niissä ole löysyyttä.

Käyttö:

Kun tuote on asennettu, voit ladata siihen patruunoita seuraavasti:
Avaa Carrierin kansi (jos sellainen on).
Laita 6 patruunaa paikoilleen, varmistaen, että ne ovat tukevasti kiinni.
Sulje kansi varmistaaksesi, että patruunat pysyvät paikallaan.

Huolto:

Puhdista tuote säännöllisesti varmistaaksesi sen toimivuuden.
Tarkista, että Type 3 kovapinnoite on ehjä ja ettei siinä ole naarmuja tai vaurioita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana; tarkista kierrätysohjeet alumiinille ja muille materiaaleille.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
kysymyksesi koskevat tuotteen turvallisuutta ja käyttöä.



Kiitos, että valitsit ARIDUS Industriesin QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIERin. Turvallinen käyttö
takaa parhaan mahdollisen kokemuksen tuotteestamme.
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Säkerhetsinstruktioner för QUICK DISCONNECT
SHOTGUN SHELL CARRIERS

Introduktion
Tack för att du valt QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIER från ARIDUS INDUSTRIES. Denna produkt
är designad för att öka kapaciteten för ammunition ombord på ditt hagelgevär, vilket ger dig möjlighet att ha extra
patroner lättillgängliga. Det är viktigt att följa säkerhetsanvisningarna noggrant för att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Rapportera eventuella skador eller defekter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Var medveten om att användning av hagelgevär och tillbehör kan innebära risker. Utbilda dig själv om
säkerhetsåtgärder och korrekt hantering av vapen.
Om du upplever en olycka eller ser en osäker produkt, rapportera detta till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bäraren är korrekt installerad på hagelgeväret innan användning.
Använd endast rekommenderad ammunition (12 Gauge) med produkten.
Undvik att överbelasta bäraren med fler än 6 patroner.
Se till att bäraren inte blockerar hagelgevärets funktioner eller säkerhetsanordningar.
Använd skyddsutrustning, såsom hörselskydd och skyddsglasögon, vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bäraren:

Se till att hagelgeväret är avstängt och att det inte finns någon ammunition i det.
Placera bäraren på sidan av hagelgevärets mottagare.
Använd den medföljande stållåsen för att fästa bäraren på plats.
Kontrollera att bäraren sitter fast och att den rostfria torsionsfjädern fungerar korrekt.

Användning av bäraren:

Lasta bäraren med upp till 6 patroner av kaliber 12 Gauge.
Kontrollera att patronerna sitter ordentligt i bäraren innan du börjar använda hagelgeväret.
Vid behov, ta bort bäraren genom att lossa stållåsen och ta bort den från mottagaren.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
olyckor.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare service.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av QUICK
DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIER. Tänk på att alltid vara medveten om säkerheten och att agera
ansvarsfullt när du hanterar vapen och ammunition. Tack för att du valt vårt produkt!
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2.  

3.  

Návod k bezpečnému použití nosiče brokových
nábojů QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL
CARRIERS ARIDUS INDUSTRIES MOSSBERG 500/590

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nosič brokových nábojů QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIERS od
společnosti ARIDUS INDUSTRIES. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro
uchovávání a přístup k nábojům pro brokovnice. Je důležité dodržovat následující bezpečnostní pokyny a pokyny k
použití, abyste zajistili bezpečnost sebe i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že je brokovnice vždy v bezpečném stavu, když s ní manipulujete.
Nosič je určen pouze pro brokovnice kompatibilní s modelem Remington 870 a dalšími uvedenými modely.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození produktu nebo jeho částí přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před instalací nosiče se ujistěte, že je brokovnice vybitá a zajištěná.
Nepoužívejte nosič s náboji, které nejsou kompatibilní s vaším typem brokovnice.
Zkontrolujte, zda je nosič správně zajištěn na brokovnici před každým použitím.
Nikdy se nedotýkejte spouště, pokud není brokovnice v bezpečném stavu.
Při manipulaci s brokovnicí noste ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace nosiče:

Ujistěte se, že je brokovnice vypnutá a zajištěná.
Připevněte nosič na bok přijímače brokovnice pomocí přiloženého zámku.
Zkontrolujte, zda je nosič bezpečně upevněn a neklouže.

Použití nosiče:

Naplňte nosič 6 náboji kalibru 12 Gauge.
Před každým použitím se ujistěte, že jsou náboje správně umístěny a zajištěny.
Při výstřelu se ujistěte, že máte plnou kontrolu nad brokovnicí a že je v bezpečné poloze.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte nosič na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte nosič jemným čisticím prostředkem a hadříkem, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a směrnice o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoliv dotazů nebo potřebných informací se obraťte na svého prodejce nebo autorizovaného
distributora. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.



Dodržováním těchto pokynů a bezpečnostních opatření zajistíte bezpečné a efektivní používání nosiče brokových
nábojů QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIERS. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné
používání našich produktů.


